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KaHouoam inono2iyHux Hayx,

Odoyenm xapedpu aneniticokoi ginonozii ma 1iHe600UOAKMUKU
3anopizbro2o HayioHANbHO20 YHI8EpCUmMENY

CrarTa npuceBsdeHa BUCBITNEHHIO €TMMOMOrYHOro Npodinto abCcTpakTHOI aHrNOMOBHOI MiHFBOETUMYHOI KaTeropil
CONSCIENCE wnsixom 3acToCyBaHHS METOAMKM ETMMOSIONYHOr0 NpodintoBaHHs. Lis meToauka nonsirae y 3aiiCHEHHI
TPaEKTOPHO-OPIEHTUPHOI KOPensaLii, Ska YMOXINUBIOE PEKOHCTPYIOBAHHS LUMAXY CEeMaHTUYHOI eBONtoLii HOMIHATUBHIMX
3aco6iB MOBM, KM BioA3epKamntoe «KOrHITUBHWIA LUNSX» NPOLECIB KaTeropm3aalii Ta KoHLenTyanisawii incHocTi, Ta nosic-
HI0e 0BpaHHSA KOHKPETHOI «MOBHOiI 060MOHKMY» Anst BepbanisaLii KOHKPETHUX eTUYHMX KaTeropin. Kopensuis TpaekTopa
Ta OpiEHTUpa B OHOMACIONOriYHOMY CEHCi nonsrae B TOMY, L0 oAHa abo AekinbKa KOrHITMBHUX 03HaK LiflbOBOro0 ETUYHOIO
OOMeHYy, SiKi BUCTYNaloTb TPAeKTOPOM, acoLiaTUBHO CiBBIAHOCATHLCS i3 KOTHITUBHOK O3HaKO / 03HaKaMu JOMEeHY-[Ke-
pena — opieHTMpoM. MeTod eTMMOMOriYHOro NPOINOBaHHA OO3BOMMB PEKOHCTPYHOBATU KOTHITUBHI pUCK, NOKNageHi
B OCHOBY po3yMiHHA UinboBoi eTuyHoi kaTteropii CONSCIENCE Ta BcTaHOBWTM BUXigHI €TMMONOrivHi AOMeHu, nepuen-
TUBHI Ta KOTHITUBHI 06pa3u skux Bigirpany posib OHOMACIONOTYHMX OPIEHTMPIB Y AiaxPOHIYHUX METAOPUYHMX MPOEKLISX.
MpoBeneHe QocnigkeHHs [OBENO, Lo abCTpaKTHI eTUYHI iAei B AiaxpoHii ocMUCoBanuCs 1 kateropmayBasnmcs BigHOCHO
BinbLU NPOCTMX, MEPBUHHMX Ta KOHKPETHUX iAeN, SKi KOHCTUTYIOITb 6a30BUI XUTTEBMIA AOCBIA NtoanHu. KoHuenTyanbHa
maTpuus aHanizoBaHoi kaTteropii Bkntovae B cebe Taki gomeHun, sk AWARENESS, DIVISION, JUSTICE, ENVIRONMENT,
OBJECT, BEHAVIOUR, ANIMAL, STONE Ta HIDING. OTpMaHuin pe3ynstaT KOpPemnoe 3 NOMOXEHHSIMU Teopii KOHLen-
TyanbHOi MeTadopu Ta pesynbrataMy HEMPOMCUXONOMYHUX Ta KOTHITUBHUX AOCHiMXeHb, SiKi 4OBOASATb Te, LU0 BEKTOP
ni3HaHHA CNPSIMOBaHWI Big, «KOHKPETHOro» [0 «abcTpakTHoro». BignosigHo 4o uboro Ginblw cknagHa abcTpakTHa iges
CONSCIENCE «koHuenTyanisytloTbCs BiAHOCHO MPOCTiMX 06a30BMX igew, ski Hanexatb [0 MepuLenTMBHOrO AOCBIgY
NIOAMHY, WO 0BYMOBIIOE BUKOPUCTAHHSA BigMnoBiAHUMX MOBHMX 3acobiB AN HOMIHALii HOBUX MOHATL. AnnepuenTUBHUMA
XapakTep ni3HaHHSA BUpPaXaeTbCa B METAOPUYHOCTI JIIOACBKOrO MUCIIEHHS, MPUHLUMNI hOPMYyBaHHS Ta (PYHKLIOHYBaHHS
OHTOMOTYHMX MPOEKLINA | MOSICHIOKTLCA TEOPIED KOHLENTYyanbHOI MeTadopu, ika MOXe 3acTOCOBYBaTUCS He nulle Ans
aHanisy CMHXPOHHNX MeTadOPUYHUX NPOEKLIN, ane Ny AiaxpoHii.

KnrouoBi cnoBa: BHYTpilWHSA hopma, kaTeropu3aadis, KOHUenTyanisauisi, OpieHTMp, TPaekTop.
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The article is devoted to characterizing of the etymological profile of the abstract English-language linguistic category
CONSCIENCE by applying the etymological profiling method. This method consists in the implementation of trajector-land-
mark alignment, which enables the reconstruction of the path of semantic evolution of nominative means of language,
which reflects the "cognitive path" of the processes of categorization and conceptualization of reality, and explains the
choice of a specific "language wrapping" for the verbalization of specific ethical categories. The correlation of the trajector
and landmark in the onomasiological sense consists in the fact that one or more cognitive features of the target ethical
domain, which act as a trajector, are associatively correlated with the cognitive feature / features of the source domain — the
landmark. The method of etymological profiling made it possible to reconstruct the cognitive features underlying the under-
standing of the target ethical category CONSCIENCE and to establish the initial etymological domains, the perceptual
and cognitive images of which played the role of onomasiological landmarks in diachronic metaphorical projections. The
conducted research proved that abstract ethical ideas in diachrony were interpreted and categorized relative to simpler,
primary and concrete ideas that constitute the basic life experience of a person. The conceptual matrix of the analyzed
category includes such domains as AWARENESS, DIVISION, JUSTICE, ENVIRONMENT, OBJECT, BEHAVIOUR, ANI-
MAL, STONE and HIDING. The obtained result correlates with the provisions of the Conceptual Metaphor Theory and the
results of neuropsychological and cognitive studies, which prove that the vector of cognition is directed from the "concrete"
to the "abstract". Accordingly, the more complex abstract idea of CONSCIENCE is conceptualized relative to simpler basic
ideas that belong to the perceptual experience of a person, which determines the use of appropriate linguistic means for
the nomination of new concepts. The apperceptive nature of cognition is expressed in the metaphoricity of human thinking,
in the principle of formation and functioning of ontological projections and is explained by the Conceptual Metaphor Theory,

which can be applied not only to the analysis of synchronous metaphorical projections, but also in diachrony.
Key words: internal form, trajector, landmark, categorization, conceptualization.

IMocranoBka mpooGeMu. AHTIOMOBHa JIiHT-
BOETHYHA cHCTeMa € (pparMeHTOM KOHIIETITOC-
(hepu, sk KaTeropu3ye Ta KOHIENTYalli3ye T0CBia
COIliaIbHUX B3a€MOBIJTHOCHH B MOpPaJbHO-aKCio-
JIOTIYHIN TIJIONMMHI. AKTYaJBHICTh JOCIIKCHHS
3yMOBJICHa HAarajibHOIO IOTPE0OI0  Cy4acHOTO
MOBO3HABCTBa y BHUCBITIICHHI 0COOIMBOCTEH 00’ €K-
THBAIlii eTHYHHUX KaTEerOpii Ta KOHIETIB, OCKIIbKH
BOHH BHCTYIAOTh KOTHITUBHOIO OCHOBOIO Ta
IHCTPYMEHTOM JIJIi BUKOHAHHS MOPaJIbHO-OI[IHHUX
CY/DKEHb, 3JIaTHICTh JIO SKUX 3YMOBIIIOE iCHYBaHHS
camMoi TyXoBHOI mpupoau moanau. Ha ocHOBI moc-
BiZy BJIacCHOTO MOCIHiKEeHHS [1] KOHCTUTyeHTaMH
BHCTYNAIOTh 7 OCHOBHUX MEHTAJIbHUX KOHCTPYKTIB!
GOOD, EVIL, JUSTICE, DUTY, CONSCIENCE,
DIGNITY ta HONOUR i okycom nomanoi HayKo-
BOT PO3BIJIKM BUCTYIIA€ came JIIHTBOCTUYHA KaTEro-
piss CONSCIENCE.

AHaJi3 ocTaHHIX JOCTiIKeHb Ta MyOsikamiii.
Y cyyacHOMY MOBO3HABCTBi iCHYIOTh HAYKOBI TIpalli,
MPUCBSYCH] aHalizy 3a3Ha4eHOi eTHYHOI Kareropii
3 Pi3HHX MiAXOMIB: MDKAMCHUILIIHAPHOTO [2], dino-
co(ChKO-TICUXOJIOTIYHOrO [3], KOTHITUBHOTO [4; 5],
Y JTITepaTypo3HaBUOTO Ha Marepiajli aBTOPCHKOTO
imianekty [6]. OqHaK, He 3BaXKAOYH Ha IIe, ETHMOJIO-
riYHAN mpodisb aHTTIOMOBHOI JIIHTBOETUYHOI Kare-
ropii CONSCIENCE He € BUCBITIICHUM.

ITocranoBka 3aBaaHHsi. MeTOI0 [OCIIIIKEHHS
€ o0yZI0Ba €TUMOJIOTIYHOTO TPOQITI0 aHTIIOMOBHOT
nmiarsoetraHoi kateropii CONSCIENCE i3 3actocy-
BaHHSM METOIUKH €THMOIIOTIYHOTO MPOodiTFoBaHHS,
onucanoi y [1, c. 186].

V BIONOBIZHOCTI 3 METOI IOCIIIKEHHS BOada-
€ThCS 32 HEOOX1/IHE BUKOHAHHSI HACTYITHUX 3aBAaHb;

— XapaKTepU3yBaHHS OCHOBHHMX TEOPETHKO-Me-
TOJOJOTIYHUX 3acaJl METOIWKHA ETHMOJIOTIYHOTO
po(UTIOBaHHS;

— BHCBITJIGHHSI €TUMOIIOTIYHOTO MTPO(LUTIO aHTIIO-
MoBHoI JiHrBoetnuHoi kareropii CONSCIENCE;

— BCTAHOBJICHHSI KOMIIOHEHTIB ii €TUMOJIOTi4HOI
KOHIIETITYaTbHOT MaTPHII.

O0’eKTOM [OCHITKEHHS € aHIIIOMOBHA JIIHT-
BoetnuHa kareropiss CONSCIENCE, a npeameTom
BUCTYTIA€E i1 €TUMOJIOTIYHUHN TTPOPiIIb.

Pesynbraru, BUKIaAeHi y NOoAaHii HayKOBiH mpaii
Oy OCSTHYTI IUISIXOM aHaNi3y MaTepiajy OCii-
JOKEHHSI — BUOIPKHU JIeKCeM-BepOaltizaTopiB KaTeropii
CONSCIENCE, m:xepenaoM sSKOTO € CIOBHUKH [7;
8; 9; 10] ta cemanTmuni Mepexxi WordNet 3.1 [11]
i Concept Net 5.8 [12].

Buxnan ocHoBHOro marepiaJy. B ocHOBY 3ampo-
MIOHOBAaHOi HAMU METOJUKH €TUMOJIOTiYHOTO Tpodi-
JIIOBaHHSI TTOKJIAICHO METOMUKY MpOoQiTrOBaHHS Tpa-
MaTHYHOI CTpyKTypHu pedeHHs P. Jlanrakepa [13] Ta
Teopito KoHuentyansHoi Metadopu [x. Jlakodda Ta
M. Jxxoncona [14]. Ti royioBHUM 3aBIaHHAM € XapaK-
TEpU3yBaHHS KOTHITUBHHX OCOONHMBOCTEH MpOIECiB
HOMiHallii Ta BHCBITIICHHS NPHHLMUIIB MEPBUHHOT
KOHIIETITyaTi3allii Ta Kareropu3aiii a0CTpakTHUX
KaeTeropii, 10 IKUX BiTHOCATHCS CTHYHI.

OCHOBY €THMOIIOTIYHOTO MPO(MITIOBAaHHS CKJa-
Jla€ TPAEKTOPHO-OpiEHTUpPHA Kopessuis (trajector /
landmark alignment), sika BUCBITIIOE IIJISIX CEMaH-
tuaHoi eBonromii  (path of semantic evolution)
HOMIHATHBHUX 3ac00iB MOBH ¥ BiII3epKAIIOE
«KOTHITUBHUU TIUIAX» TPOIECIiB Kareropusailii Ta
KOHIIENITyai3allii JICHOCTI, a TAKOX ITOSICHIOE BHOIP
KOHKpeTHOi MOBHOI o0ojoHkH (lingual wrapping)
JUII KOHKPETHHX eTWYHHX Kareropiil. Kopemsiis
TpaeKTOpa Ta OPIEHTHPA B OHOMACIOJIIOTIYHOMY CEHCI
TIOJIATAE B TOMY, IO OJTHA a00 JMeKUTbKa KOTHITHBHUX
O3HaK IIJIOBOTO JIOMEHY (TPa€KTOp), SKUM BHUCTY-
nae etnuHuil koHuent, Hanpukiaax CONSCIENCE,
aCOI[laTUBHO  CMIBBITHOCATHCS i3 KOTHITUBHOIO
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O3HaKOI0 / O3HaKaMH JOMEHY-IDKepena (OpieHTH-
pom). OTxe, i TEPMIHOM TPAEKTOP MU PO3YMIiEMO
03HaKy 200 KOMITJIEKC KOTHITHBHHUX O3HaK IIJTLOBOTO
JIOMEHY, SIKi MarOTh MIEPBUHHY (OKaJIHHY 3HAYUMICTh
y mpoueci ioro xareropusauii. OpieHTHp BHU3HAya-
€TBCS SIK 03HAaKa a00 CyKYNHICTh KOTHITUBHHX O3HAK
JIOMeHY-/pKkepesia abo emitepa (emitter), ski BUCTY-
MMafoTh pedepeHIliifHoI0 CHCTEMOIO IS TPaeKTopa.
TakuM 4MHOM, KOpELisl TPAEKTOpa 3 OPiIEHTHPOM
nependavyae NpodiIIOBaHHA, TOOTO KaTeropu3alliro
LiTBOBOTO KOHLENTY BiJHOCHO KOHIIETITY-eMiTepa Ta
HOTO MOJANbITy KOHLIENTYalli3allifo.

[Ipodine 1iIPOBOTO KOHLENTY BHU3HAYAETHCS
P. JlanrakepoM sK dYacTWHA KOHIICIITYaJIbHOI 0asu
(conceptual base), sika KOHCTHTYIO€ 3HAUEHHS MOB-
Horo 3Haka [13]. Cama 6a3a mae nBi 30HH: Oe3noce-
penHio 30Hy (4acTHHY KOTHITHBHOTO 3MIiCTy IOMEHY,
BUpa)XEHY 3HAKOM) Ta pO3MIMpeHy (BeChb KOTHi-
TUBHUH 3MICT JOMeHY). BBaxxaemo, mo 1i TepMiHH
TaKOXK MOXXYTh OyTH €KCTpamojiboBaHi i Ha €THMO-
noriyae npodimoBanus. Tak, mig 6e3nocepeTHbO0
30HOI0 KOHLENTYaJbHOI 0a3u MU PO3yMi€MO KOTHi-
TUBHHI 3MICT JOMEHY-eMiTepa, TOAI K PO3LINpeHa
KOHIIETITyaJlbHa 0a3a BKIIOUAE€ TAKOXK KOTHITUBHHH
3MICT OUITBIIT CXeMAaTUIHOTO €TUMOJIOTIYHOTO JJOMEHY,
BiTHOCHO STIKOTO JJOMEH-eMITep MPOPITIOETHCA.

CyTHICTb €THMOJIOTIYHOTO NMPOQiNOBaHHS MOMS-
rae y HacTymHoMy. lnes, sika morpeOye KoHIENTYya-
Ji3anii Ta MOBHOTO BHUPQXEHHS, € YaCTKOBO «CXO-
IUIGHOI0 JIYMKOIO» Y TPEKOHIIENTyali3aliiHoOMy
KOTHITHBHOMY TIPOCTOPI, IO TPYHTYETHCS HA €MIIi-
PUYHUX JaHUX CEHCOPDHUX CHCTEM, HaIpUKIAL,
MOBTOPIOBAHE CIPUHHATTS SBHLI, SKI NPHHOCSTH
YyTTEBE 3aJI0BOJICHHS NOTpeO To1o. ToOTo 1inboBa
i7ies Ma€ MEeBHUI KOTHITHBHUI Npodiib: 03HaKY a0bo
X CYKyTHICTb, SIKI BUBOISTHCS 31 CXEMaTUIHOTO y3a-
TaTbHEHHS TEPIENITUBHOTO JOCBIMY W MOTPEOYIOTH
MTOBHOIIIHHOT KOHIIETITyai3allii Yepe3 HaOyTTs TaKOrO
iZIe€r0 KOMYHIKaTHBHOI pesieBaHTHOCTI. OTke, Tpo-
¢binb 1iMboBOT el Mae oHY ab0 KOMILIEKC BHUpa3-
Hux puc (salient features), sIkuii BUCTynae TPaeKTo-
poM, TOOTO KOTHITMBHHM <GTYCTKOM» iH(popMaIlii,
SIKUI 3HAXOMUTHCS Y (POKATBbHOMY IIEHTpi Mi3HAHHS.
[loganbImiuM KpPOKOM € «IIOIIYK» BiIIOBiAHOI Kare-
ropii cepes paHille KOHLENTYali30BaHUX (parMeH-
TiB IIHCHOCTI, Y Ky TPA€KTOP MOXKE YBIiTH 32 PUH-
[UIIOM TIOIOHOCTi, TOOTO OCHOBY TaKOTO IOIIYKY
CKJIJIa€ OTIePaIlis MOPiBHAHHS TPAEKTOPA 3 CYKYITHI-
CTIO TIOTEHIIHHNX opieHTHpiB. Llei mpomec MoxHa
MeTaOpUYHO TOPIBHATH 3 MPOLECOM ITiJOMpPaHHSI
MPaBUIBHOTO KII0Ya (Opi€HTUPA) 3 BEIHKOI 3B SI3KU
KITFOYIB JIO SIKOCh 3aMKa (TpaeKkTopa).

[licass  BCTaHOBIEHHS  YCIIIIHOI  KOPEJSii
TpPaEKTOpa Ta OPIEHTHPA, IIILOBHMA KOHIICTIT CITiB-

BiTHOCHTBCS 3 IIEBHOIO paHillle KOHIENTyali30Ba-
HOKO OiNbIN 0a30BOI0 Ta CXEMaTHYHOK (IIUPOKOIO
Yy CEMaHTHUYHOMY CEHCi) KaTeropi€ro. YCIIiIIHA Kare-
ropu3sallisi yMOXIIUBIIIOE TIOAAJBINY KOHLENTYyali3a-
IO IUJTHOBOTO JIOMEHY Ha OCHOBI 0e3IT0CepenHbOi
KOHIIENITYalbHO! 0a3W, sika KOHCTHTYyHOBaHAa O3Ha-
KaMU 4ICHIB Kareropii-pkepena, B Mepiry 4epry il
KOHIIETITY-penpe3eHTanTa, o nepeadadae «ycrai-
KyBaHHS» KOTHITMBHUX JIU(EpeHIiNHUX O3HaK
BUXIJTHOTO JIoMeHY. JIOCUTh 4acTo Tpolec KOHIEII-
Tyalni3alii € KOMIUIEKCHUM, OCKITBKH TPYHTY€EThCS
Ha peiHTepIpeTanii TpaekTopa BiIHOCHO pi3HUX
OpIEHTHPIB, 5K € 03HAKAMU PI3HUX YICHIB BUX1IHOI
KaTeropii 4YM HaBiTb Pi3HUX KaTeropii, a ToMy Hen
npolec JOPEYHO PO3MISAaTH B KOHTEKCTI KOHIIEII-
Tyai3alifHOrO ILIAXY, KUK mHepenadadae JeKiabKa
KOHIIETITyai3aliiHnX KpokiB. ToMy 3acTocyBaHHS
METOAMKH €TUMOJIOTIYHOTO TPO(]itOBaHHS H03BO-
JUTh PEKOHCTYIOBAaTH WUIAX JIHTBOKOTHITHBHOTO
odopmiieHHs1 aOCTPaKTHOI JIHIBOETUYHOI Kareropii
CONSCIENCE Ta npocTexuTH ii eBOJIOLIIIO.

YCBigOMIIEHHSI TI€BHOI BHYTPIIIHBOI CYTHOCTI
y TMOACBHKIA AyIIi, SKa OIlIHIOE Ta BPETYIHOBYE il
TUSUTBHICT Y KOHTEKCTI MiKOCOOUCTICHHX Ta COIli-
aNbHUX BITHOCHH Y CYYacHil KapTHHI CBITYy € KOH-
HENTyaJli30BaHUM Ta MOBHO odopmieHuM. Takoro
OIIMHUIICIO € conscience, ika 00’ €KTUBYE BiINOBITHY
KaTeropiro Ta OXHOWMEHHWU Koument. OpHak ii
CydJacHa MEHTallbHa Perpe3eHTallisl 3yMOBJIeHa Tep-
BUHHOIO KaTeTOPH3AIli€r0 Ta KOHIENTYai3aIli€lo, Ka
BioOpaskeHa B €TUMOJIOTIYHOMY Hpodiyi kareropii
CONSCIENCE, BcTaHOBIEHHS SKOI € MOXXJIUBHUM
3aBISIKM €TUMOJIOTIYHOMY aHali3y ii BepOaiizaropiB
1 XapaKTepu3yBaHHS X BHYTPIITHLOI PopMHu.

AHani3 nexkcukorpadiuHuUX DKepel, Te3aypyciB
aHriiicbkoi MOBH, Kopirycy iWeb, a Takox JIiIHIBajIb-
Hux wmepex WordNet 3.1 [11] ta Concept Net
5.1 [12] no3BONKMB BCTAaHOBUTH, IO Y Cy4YacHiil MOBI
niarBoetraHa kateropis CONSCIENCE penpesen-
TOBHA Y CBIOMOCTI Y BUIJISAII JBOX ificani3oBaHUX
korHiTHBHEX Mojened (IKM): IKM (1) “ability to
tell right from wrong and urge to do right” i IKM (2)
“guilty feeling for doing something wrong”. IKM (1)
BepOasi3yeThCsl TAKUMHU JICKCHYHUMHU OJUHHIISIMHU:
conscience, conscientiousness, integrity, morality,
rightness 1 righteousness, IKM (2) — conscience,
scruples, remorse i shame.

Jlexcema-penpe3eHTanT conscience Ta ii CIiTb-
HOKOpPEHEBA OIUHHULIS conscientiousness TOXOASThH
BiJl JIATUHCBKOTO conscientia “a joint knowledge
of something, a knowing of a thing together with
another person”; “knowledge within oneself’ [15;
16], y BHyTpimHI# ¢opmi siKOi TOKIAIACHO 3Ha-
yeHHs “be (mutually) aware”. JIaTHHCBKUI €TUMOH
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noxonuth Bix PIE com “with” 1 “thoroughly” ta scire
“to know”, AKUH € MOXITHUM BiJ scindere “to cut,
divide” (mop. PIE skei “cut, split”) [15; 16].

TakyuMm YHMHOM BHUOYJOBYETHCS IIAHIIOI CEMaH-
TUYHUX TEPETBOpeHb “‘divide” — “know” — “be
mutually aware” — “knowledge within oneself” =
“conscience”. OpieHTHUPOM JUIsI TPAEKTOpa KaTEro-
pii CONSCIENCE “moral assessment of personal
deeds” crama o3znaka “knowledge within oneself”,
OCKIJIbKM Ha JOCBITHOMY PiBHI CyMJIiHHS YCBiZOM-
JIIOBAJIOCh SIK MEBHA «BPOJKEHA» CYKYIHICTh 3HaHb
PO «IPaBUJIbHI» U «HENPaBUIIbHI» BYMHKHU. [HIIMM
OpIEHTHPOM cTajia 03Haka “being mutually aware”,
0 MOXE OYyTH TOSICHEHE THM, IO CYMITIHHS IpyH-
TY€ThCS Ha 3HAHHI TNEBHUX MPHUHIMIIB, SKi € He
IHAMBIIyalbHUMHU, a MalOTh yCe3araJbHHUN Xapak-
TEp, a TOMY CYMJIIHHSI KaT€TOPU3Y€EThCS SIK 3HAHHS
PO XOpPOIIe i TMOraHe, sIKe PO3AUISIOTh 1HIIN WICHH
CYCIIUJTECTBA.

AnpTepHaTHBHA JIiHIS IHTEpIIpeTallil Takol KOTHI-
TUBHOI KOPEeJsAIii MoXKe OyTH 31iiCHEHa B KOHTEKCT1
PENiriiHOroO CBITONISAAY, A€ CYMIIIHHSI BUCTYNA€ Bif-
J3epKaJICHHSM 3HaHb Npo A00po i 3110, SKi 3aKia-
neHi borom, To0TO BHYTpilIHS (opMa 3BOIUTHCS 10
MOpPaJIbHHUX 3HaHb, sIKi OAUTsIE TfonuHa i bor. OTxe,
0a30BHM ETHMOJIOTIYHIM OpI€EHTHPOM BUCTYIA€E
cemaHTH4YHa pHca “knowledge”, sika eKcTpamnoiaroBa-
yacs Ha cpepy MI>KOCOOUCTICHUX BiJTHOCHH Ta B SKil
pO3BUHYNACs akcioyoriyHa ckianosa (knowledge
of good ta knowledge of bad). Bnacue nomen
KNOWLEDGE y cBoili BHyTpimHi# GopMi IpyHTY-
€ThCs HA 00pa3i “division”, OCKiIbKY MEPBUHHA KOH-
LeNTyati3allis 3HaHHS 3aCHOBYBaJIacs Ha 3[aTHOCTI
YCBIJIOMJIFOBATH BiJIMIHHOCTI: 3HATH — OCMHMCIIIOBA-
JIOCH SIK MaTH MOXITUBICTD BiIPDI3HUTH OJHY CyTHICTb
Bixm immoi. OtTxe, Oe3mocepenHs KOHIIETITyaJIbHA
0aza xoHctuTyioBaHa momeHoM KNOWLEDGE,
TOJIi SIK po3impeHa 6a3a Bkitodae qomeH DIVISION.

[HmuM BepOamnizaTopoM aHani3oBaHOI Kareropii
€ morality, JICB sxoro “goodness, characteristic
of being moral, virtuousness” 3a €TUMOJOTTYHUMHU
maHuMu BUHUK Oimm3pko X VI cr. Etumonom miel
onuHMII € moralis “proper behaviour of a person
in society”, BHYTpilIHA ¢opMa sSKOTO Mae 00pas3
“manners”, “kind of behaviour, customs”. OTxe, eTu-
MOJIOTIYHHMH OpiEHTHp “manner” BKa3zye Ha Te, IO
COBICTh OCMHUCITIOETHCS SIK YNHHUK, SIKU BILTBAE HA
TTOBEIIHKY.

Jlexkcemu righteousness, rightness, uprightness
MAalOTh CIUIBHHI KOPiHb, a, OTKE, U €TUMOH, SIKUI
ITOXO/IMB B1JI CTAPOAHTITIHCHKOT OIMHULL Fehtwisnisse,
110 Ma€ 3HaueHHs ‘justice”. i eTMMOH y cBOIO uepry
rioxoxuB Bix PG rehtan ta PIE reg “straight, not bent,
direct” [15; 16]. Otxe, niaXxpOoHIYHHA CEMaHTUIHUN

TAHIIOT Ma€ TaKWui BUTISIA: “straight / direct” —*“
just” — “morally sound” = conscience. HasBHICTH
opienTupy “direct” B eTUMOJIOTIYHOMY Mpodini
CONSCIENCE Bkazye Ha Te, 1O iJiesi MOpalbHO
MIPaBUIIHHOI TTOBEAIHKN KaTerOpHU3yBajlaCh BiTHOCHO
BEPTUKAJIHHOTO OPIEHTHPY Ta KOHIIETITyaTi3yBajach
AK Qi3uvHA PIBHICTD UM MPSIMONIHIHHICTb.

Jlekcema integrity, TOXOIUThH BiJ JATUHCHKOTO
integritatem “soundness, wholeness, completeness”
[15; 16], y cBoili BHyTpimHii (opmi Takok Mae
o3HaKy “wholeness”, mo 00yMOBHIIO CEMaHTHIHHMA
PO3BUTOK “‘Wholeness” “moral soundness” =
“conscience”. OTxke, B IIbOMY BHITQJKy BimOymacs
KOpeJsilist Tpaekropa 3 opieHTHpoMm ‘‘wholeness”,
SKHI B CBOIO Yepry € HalOinbIr 0a30BUM OpiEHTH-
poM neHTpaibHOI eTraHoi Kareropii GOOD. (binbm
JleTaapHo e mpoaHarizoBaHo y [17]). Lle € miarBep-
JOKEHHSIM TOTO, IO COBICTh OCMHCIIOBAjacs BiJ-
HOCHO OUTBIII TEPBUHHOT i/1e1 700pa.

Bepbainizaropamu, siki  00’exktuBytorh [KM
(2) kareropii CONSCIENCE “feeling of guilt
for doing something wrong” € remorse, scruple
1 shame. JlekceMa remorse TOXOOWUTH BiJ JIaTWH-
ceKOTO remorsum “‘to bite back, bite again” [15;
16]. Cemantuunuii po3Butok ‘“bite back™ — “guilty
feeling” = “conscience” Bka3ye Ha Te, IO TPAEK-
top “guilty feeling” Oyyo CIPOEKTOBAaHO Ha Opi€H-
tap “biting”. Ile 3acBiguye, MO TOKOPHU CyMITIHHS
OCMHCITIOBAJIMCS BITHOCHO TiJIECHOTO JIOCBiMy 000
BiJl YKYCIB KOMaX 44 TBapHH.

Jlekcema scruple TOXOOWTH BiJ JaTUHCHKOTO

scrupulus  “sharp stone or pebble” [15; 16].
CemaHTndHa e€BONIOMIS “‘sharp stone” — “guity
feeling” ="conscience” BKa3ye, 0 MOYYTTS COBICTi

MeTaOPUIHO ACOUIFOBAIIUCS 13 TOCTPUM KaMiHHSM,
yaap sSkuM a0o 00 sike MPUHOCHUTH Oinb, a, OTXKe,
OYUIEBHI MOYYTTS KaTeTOpU3yBaJHCA BiTHOCHO
nouyTTiB ¢iznyHux. Kopemsiis tpaekropa “guilty
feeling” i3 opienTupom “ability to strike” qoBoauTh,
10 B OCHOBI KOHIICTITYalTbHOT 0a3M €THMOJIOTITHOTO
npodinro Oymno moknaneHo nomeH STONE.
Bepoamnizarop shame noxomuts Bim PG skamo
ta PIE skem “to cover” [15; 16]. ToGTo opieHTHD
“cover” craB OCHOBOIO JUIS IPOEKIT aHalli30Ba-
HOI Kareropii, IO 3acBigdye Te, MO ifes JOKO-
piB CYyMITIHHA KOHIIETITYali3y€eThCS BIAHOCHO ifmel
«TIPUXOBYBaHHS», OCKUJIBKH JIIOAWHI  BJIAaCTHBO
NPUXOBYBAaTH T€, IO € IIKIJUIMBUM Ui 11 permyTa-
mii. OTXke, KOHIENTyaJbHAa MATPHIIS CTHUMOJIOTiY-
Horo mpodimo kareropii CONSCIENCE Bkirouae
nomern AWARENESS, DIVISION, JUSTICE,
ENVIRONMENT, OBIJECT, BEHAVIOUR,
ANIMAL, STONE, HIDING, ski € By3:1amu BiArmo-
Bigaux ¢peiimiB, 30kpema COGNITION, SOCIAL
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Tabmums 1
Etumonoriunnii mpogins kareropii CONSCIENCE
. . - Conceptual base
Meaning | Trajector | Lexicalizer Landmark Domain Frame
R 1) “knowledge within
S= S . oneself” AWARENESS
o § CONSCIENCEe | ) “being mutually aware” DIVISION COGNITION
5\.% g 3) “division”
s S s SOCIAL
£ 5 = rightness RELATIONS
§ 3 £ 3 righteousness 1) “uprightness” %) EIl\I)\}Ig{S(;FIIJ(li/IIEENT
N 2 uprightness SPATIAL
s 4 RELATIONS
= —_ ] ) . Y PHYSICAL
§ & g integrity 1) “wholeness OBJECT WORLD
S 5 F ‘ . . SOCIAL
. morality 1) “manner BEHAVIOUR BEHAVIOUR
0 o INTERACTION
SR %3 1)
bgo 3 %o:w o remorse 1) “biting ANIMAL WITH ANIMALS
S == — ,
% :3\ 2 § 5% scruple 1) “ability to strike” STONE FIGHT
ST S e SOCIAL
g, shame 1) “covering HIDING RELATIONS

RELATIONS, SPATIAL RELATIONS, PHYSICAL
WORLD, SOCIAL BEHAVIOUR, INTERACTION
WITH ANIMALS, FIGHT. Y3aransHeny ingopma-
1iF0 MOJaHo y Tadmwui 1.

BucHOBKY Ta nepcneKTUBH MOAAJBIINX T0CTi-
IKeHb. JliaxpOHIYHUN BUMIP CHCTEMH ETHYHHX
KaTeropiii M03BOJISE TMPOCTSKUTH OCOOTMBOCTI IX
MIEPBUHHOT KOHIIETITyaJli3allii, 10 CKJIaJa€ OCHOBY iX
Cy4acHOi MeHTaJbHOI penpeseHTanii. OCHOBY Hmiax-
poniunoro Bumipy ernunoi kareropii CONSCIENCE
CKJIajiae BHyTpilIHs GopMa ii BepOaizaropis, ocii-
JUKCHHS SIKOi PO3pOOJICHUM Y Il Tparii MEeToIoM
€TUMOJIOTI9HOTO TPOQLITIOBaHHSA, TO3BOJIMIO PEKOH-
CTPYIOBaTH TPOIECH Ii MEPBUHHOTO KOTHITHBHOTO
odopmiieHHst, o BigOymocs SIK pe3ynbTaT yCBi-

JIOMJICHOT MOMKJIMBOCTI PO3PI3HATH HO0pO Ta 3I10.
3acTocyBaHHS METOAWKH ETHMOIOTIYHOTO Tpodi-
JIIOBaHHS JTO3BOJIMJIO BCTAHOBUTH, IO aOCTpakTHA
€THYHA i7iesl COBICTI B JiaXpoOHii OCMUCIIOBAIHCS
H Kareropu3yBaJnCs BiTHOCHO OLTBII MPOCTHX, MEpP-
BUHHUX Ta KOHKPETHUX i€, SKi KOHCTHUTYIOIOThH
0a30BUl KUTTEBUH AOCBiA JoguHU. OTpUMaHHA
PE3yNIbTaT KOPEJIIOE 3 MOJMIOKEHHSIMH Teopii KOHLIEH-
TyanbHOI MeTadopH Ta pe3yJabTaTaMu HEHPOIICHXO-
JIOTIYHHX Ta KOTHITUBHHUX JOCIIIKEHD, IKI TOBOIATH
Te, 110 BEKTOP Mi3HAHHS CIPSIMOBAaHUH BiJl «<KOHKPET-
HOro» 110 «abcrpaxktHoroy. [lepcnexkTuBolo noxaib-
MINX TOCIIIKeHb MOX€e OyTH BCTAHOBJIEHHSI OCOOIH-
BOCTEel 00’ekTHBALi AHINIOMOBHOI JIHTBOECTHYHOIL
kareropii CONSCIENCE y pi3HHX JIIHTBOKYJIBTYpax.

CMNCOK BUKOPUCTAHUX XKEPEI:
1. Bepemuyk E. O. JIIHFBOKOrHITUBHI Ta NIHFBOCMHEPreTUYHI acnekTn 06’eKTUBaLii ETUYHKX KaTeropin B aHrmin-

cbkin moBi. 3anopixoks : 3HY, 2022. 560 c.

2. Zecha G., Weingartner P. Conscience: an interdisciplinary view. Dordrecht : D. Reidel Publishing Company,

1987. 303 p.

3. Shinkel A. Conscience and conscientious objections. Amsterdam : Pallas Publications, 2007. 637 p.
4. TymeHHui B. B. KoHUENT «COBICTb» Y HIMELILKOMY MOBHOMY NpocTopi. «Monoduli s4eHuli». Cepis : @inonoaiyHi

Hayku. 2018. Ne 1 (53). C. 206-210.

5. Bepemuyk E. O. AkuioHanbHuin Mmoayc aHrnoMoBHoi mopanbHoi kateropii CONSCIENCE. [liedeHHuli apxis.

Cepis : ®inonoaiyri Hayku. 2022. Ne 90. C. 6-11.

6. Campbell W. R. Shelley’s Concept of Conscience. Keats-Shelley Journal. 1970. V. 19. P. 49-61.
7. Cambridge Dictionary. URL: https://dictionary.cambridge.org/

8. Collins Online Dictionary. URL: https://www.collinsdictionary.com

9. Longman Dictionary of Contemporary English Online. URL: https://www.ldoceonline.com

10. Oxford Learner’s Dictionary. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com

11.WordNet. 3.1. URL: https://wordnet.princeton.edu/
12. ConceptNet 5.8. URL.: https://conceptnet.io/

107



Bunyck 29. Tom 1

13. Langacker R. W. Foundations of cognitive grammar. Theoretical prerequisites. Stanford : Stanford University
Press, 1987. Is. XI. 516 p.

14. Lakoff G. Women, fire, and dangerous things: What categories reveal about the mind. Chicago : University
of Chicago Press, 1987. 632 p.

15. Etymology Dictionary. URL: https://www.etymonline.com/

16. Oxford English Dictionary. URL: https://www.oed.com/

17. Bepemuyk E. O. Nature of the Basic English-Language Ethical Categories: linguocognitive approach.
AKmyarnbHi numaHHs 2yMaHimapHUX HayK : MixXBY3iBCbKMiA 3BipHMK HAyKOBMX NpaLb MOMOAMX BYeHMX [porobumubkoro
OepXaBHOro NegaroriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi IBaHa ®panka. 2021. T. 1. Ne 37. C. 93-99.

UDC 8142
DOI https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2023.29.1.19

INFORMAL LANGUAGE IN OFFICIAL POLITICAL SPEECHES
HE®OPMAJIBHE MOBJIEHHA Y O®INIHHUX MOJITUYHUX ITPOMOBAX

Havryliuk O.0O.,

orcid.org/0000-0002-0365-3248

Candidate of Philological Sciences,

Associate Professor at the Department of English Philology and Intercultural Communication
Educational and Scientific Institute of Philology

Taras Shevchenko National University of Kyiv

Borymska O.I.,

orcid.org/0000-0002-4025-4393

Candidate of Philological Sciences,

Associate Professor at the Department of English Philology and Intercultural Communication
Educational and Scientific Institute of Philology

Taras Shevchenko National University of Kyiv

The current study tries to investigate the linguistic means of informal language in the formal speeches of world-fa-
mous English-speaking politicians. Political discourse has its own semantic and stylistic features, differs in dynamism and
mobility, therefore reflects any changes in the political community by the language of politics. It motivates the relevance of
the research. The study of the language means of modern politics, as well as the comprehensive analysis of the texts of
political speeches are regarded. The main aspects of the process of international interaction are considered to evaluate
the success of political communication with its various forms.

The current use of informal vocabulary is a common way of expressing political speeches purpose to win the trust of the
addressee. The research reveals that the public political speech of the formal register is inclined to be informal to reach and
influence the addressees, their mind and opinion. It is most often emotionally distinguished by a stylistically mixed lexical
composition with a pronounced conversational component, structures characteristic of conversational speech, numerous
appeals to the audience.

A political speech delivered in public is an official political performance of a speaker mainly in the form of a monologue
for a sufficiently large and organized audience. Saturated with the means of informal language it can be the result of
deliberate stylization of the text in order to give the politician’s speech expressiveness, persuasiveness and emotionality.
Demonstrative disregard for the social distance between the politician and voters, deviation from the official rules of formal
discourse are used by politicians in order to get closer to the language of the people.

The appropriate and unobtrusive use of informal language in the political speeches of modern Western leaders makes
it possible to briefly convey the essence of the statement in a figurative form, enliven the language, and draw the attention
of the addressee to it. The wide use of the potential of the informal register in public speeches by politicians is due to brevity
and the presence of an evaluative and emotional modality in its semantic structure.

Key words: politics, political discourse, political speech, informal register, colloquialisms.

Y cTaTTi po3rnsiHyTO akTyanbHy Npobnemy niHreiCTUYHMX 0COBNUBOCTEN BUKOPUCTAHHSI HEOMILLIMHOT MOBM B OQRILLIAHMNX
MPOMOBAX BCECBITHBO BiJOMMUX @HIMOMOBHMUX MONITUKIB. AKTyanisaoBaHO HEOOXIOQHICTb JOCMIMKEHHS NMONITUYHOI MOBM 5K
0cobnMnBoi MOBHOI NiACUCTEMU 3i CBOIMM CEMAHTUYHUMM Ta CTURICTUYHUMK O0COBNMBOCTAMU. BOHM BUpIi3HSIOTLCA AnHA-
MIYHICTIO Ta PYXIMBICTIO, SIKi 4O3BONAITE BiobpasnTn Byab-aki 3MiHW Y NOMITUYHINA CNiNbHOTI Yy MOBI NoniTuku. lMigkpec-
NEHO, L0 BMBYEHHSI MOBHMX 3aCO6IB Cy4aCHOI NOMITUKK, @ TAKOX NIHMBICTUMHWUIA aHani3 TEKCTIB MOMITUYHUX NPOMOB [03-
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